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Editors'	Contact	Information.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	61	Authors'	Addresses.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	61	Full	Copyright	Statement.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	62	The	Multicast	Listener	Discovery	Protocol	(MLD)	is	used	by	IPv6	routers	to	discover	the	presence	of	multicast	listeners	(i.e.,	nodes	that	wish	to	receive	multicast	packets)	on	their	directly
attached	links,	and	to	discover	specifically	which	multicast	addresses	are	of	interest	to	those	neighboring	nodes.	Note	that	a	multicast	router	may	itself	be	a	listener	of	one	or	more	multicast	addresses;	in	this	case	it	performs	both	the	"multicast	router	part"	and	the	"multicast	address	listener	part"	of	the	protocol,	to	collect	the	multicast	listener
information	needed	by	its	multicast	routing	protocol	on	the	one	hand,	and	to	inform	itself	and	other	neighboring	multicast	routers	of	its	listening	state	on	the	other	hand.	マルチキャストリスナ発見プロトコル（MLD）は、（マルチキャストパケットを受信することを望むすなわち、ノード）は直接接続されたリンク上のマルチキャストリスナの存在を発見するためのIPv6ルー
タによって使用され、マルチキャストアドレスは、隣接するものに興味があるどの具体的発見しますノード。マルチキャストルータは、それ自体が1つまたは複数のマルチキャストアドレスのリスナーであってもよいことに留意されたいです。この場合には、一方で、そのマルチキャストルーティングプロトコルによって必要とされるマルチキャストリスナーの情報を収集するために、自身と他の隣
接するマルチキャストルータに通知するために、「マルチキャストルータ部」及びプロトコルの「マルチキャストアドレスリスナー部」の両方を行います一方、そのリスニング状態の。	This	document	specifies	Version	2	of	MLD.	The	previous	version	of	MLD	is	specified	in	[RFC2710].	In	this	document	we	will	refer	to	it	as	MLDv1.	MLDv2	is	a	translation	of	the	IGMPv3
protocol	[RFC3376]	for	IPv6	semantics.	この文書では、MLDのバージョン2を指定します。	MLDの以前のバージョンは、[RFC2710]で指定されています。この文書では、MLDv1を呼ぶことにします。	MLDv2のは、IPv6のセマンティクスのためのIGMPv3プロトコル[RFC3376]の翻訳です。	The	MLDv2	protocol,	when	compared	to	MLDv1,	adds	support	for	"source	filtering",
i.e.,	the	ability	for	a	node	to	report	interest	in	listening	to	packets	*only*	from	specific	source	addresses,	as	required	to	support	Source-Specific	Multicast	[RFC3569],	or	from	*all	but*	specific	source	addresses,	sent	to	a	particular	multicast	address.	MLDv2	is	designed	to	be	interoperable	with	MLDv1.	ソース固有のマルチキャスト[RFC3569]をサポートする
ために必要なのMLDv1に比べMLDv2のプロトコルは、「ソースフィルタリング」、すなわち、特定の送信元アドレスからのみ*	*パケットを聞いて興味を報告するノードのための能力、のサポートを追加します、または特定のマルチキャストアドレスに送信された*すべてが、*特定の送信元アドレスから。	MLDv2はMLDv1を持つ相互運用できるように設計されています。	The	capitalized	key
words	"MUST",	"MUST	NOT",	"REQUIRED",	"SHALL",	"SHALL	NOT",	"SHOULD",	"SHOULD	NOT",	"RECOMMENDED",	"MAY",	and	"OPTIONAL"	in	this	document	are	to	be	interpreted	as	described	in	[RFC2119].	Due	to	the	lack	of	italics,	emphasis	is	indicated	herein	by	bracketing	a	word	or	phrase	in	"*"	characters.	Furthermore,	square	brackets	are
used	to	denote	the	value	of	the	enclosed	variable,	as	opposed	to	the	variable	itself,	written	without	brackets.	この文書に記載されている大文字のキーワード	"MUST"、	"MUST	NOT"、	"REQUIRED"、、、、	"べきではない"	"べきである"	"ないもの"	"ものとし"、	"推奨"、	"MAY"、および	"オプション"	[RFC2119]に記載されているように解釈されるべきです。イタリック体の不
足のために、重点は「*」の文字で単語やフレーズをブラケットにより本明細書に示されています。また、角括弧は、括弧なしで書かれた変数自体とは対照的に、囲まれた変数の値を示すために使用されます。	2.	Protocol	Overview	2.プロトコルの概要	This	section	gives	a	brief	description	of	the	protocol	operation.	The	following	sections	present	the	protocol	details.	このセクショ
ンでは、プロトコルの動作について簡単に説明します。以下のセクションでは、プロトコルの詳細を提示します。	MLD	is	an	asymmetric	protocol;	it	specifies	separate	behaviors	for	multicast	address	listeners	(i.e.,	hosts	or	routers	that	listen	to	multicast	packets)	and	multicast	routers.	The	purpose	of	MLD	is	to	enable	each	multicast	router	to	learn,	for	each	of	its
directly	attached	links,	which	multicast	addresses	and	which	sources	have	interested	listeners	on	that	link.	The	information	gathered	by	MLD	is	provided	to	whichever	multicast	routing	protocol	is	used	by	the	router,	in	order	to	ensure	that	multicast	packets	are	delivered	to	all	links	where	there	are	listeners	interested	in	such	packets.	MLDは、非対称の
プロトコルです。それは（マルチキャストパケットをリッスンすなわち、ホスト又はルータ）マルチキャストアドレスリスナとマルチキャストルータのための別個の動作を指定します。	MLDの目的は、マルチキャストアドレスとソースがそのリンク上のリスナーを持って直接接続されたリンク、のそれぞれに対して、学ぶために各マルチキャストルータを有効にすることです。	MLDによって収集
された情報は、マルチキャストルーティングプロトコルは、マルチキャストパケットがそのようなパケットに興味リスナーがあるすべてのリンクに配信されることを保証するために、ルータによって使用される方に設けられています。	Multicast	routers	only	need	to	know	that	*at	least	one*	node	on	an	attached	link	is	listening	to	packets	for	a	particular	multicast	address,	from	a
particular	source;	a	multicast	router	is	not	required	to	*individually*	keep	track	of	the	interests	of	each	neighboring	node.	(Nevertheless,	see	Appendix	A2	item	1	for	discussion.)	マルチキャストルータは、唯一の添付リンクに*少なくとも一つの*ノードが特定のソースから、特定のマルチキャストアドレスのパケットを聴いていることを知っておく必要があります。マルチ
キャストルータは、*個別*各隣接ノードの利益を追跡するために必要とされていません。	（それにもかかわらず、議論のための付録A2項目1を参照してください。）	A	multicast	router	performs	the	*router	part*	of	the	MLDv2	protocol	(described	in	details	in	section	7)	on	each	of	its	directly	attached	links.	If	a	multicast	router	has	more	than	one	interface	connected	to
the	same	link,	it	only	needs	to	operate	the	protocol	on	one	of	those	interfaces.	The	router	behavior	depends	on	whether	there	are	several	multicast	routers	on	the	same	subnet,	or	not.	If	that	is	the	case,	a	querier	election	mechanism	(described	in	section	7.6.2)	is	used	to	elect	a	single	multicast	router	to	be	in	Querier	state.	This	router	is	called	the
Querier.	All	multicast	routers	on	the	subnet	listen	to	the	messages	sent	by	multicast	address	listeners,	and	maintain	the	same	multicast	listening	information	state,	so	that	they	can	take	over	the	querier	role,	should	the	present	Querier	fail.	Nevertheless,	only	the	Querier	sends	periodical	or	triggered	query	messages	on	the	subnet,	as	described	in
section	7.1.	マルチキャストルータは、直接接続リンクの各々に（セクション7で詳細に説明）のMLDv2プロトコルの*ルータ部*を行います。マルチキャストルータが同じリンクに接続された複数のインタフェースを有する場合、それだけで、それらのインターフェースのいずれかのプロトコルを動作させる必要があります。ルータの動作は同じサブネット上に複数のマルチキャストルータがあるか
どうかに依存しない、または。その場合は、（セクション7.6.2を参照）クエリア選挙機構は問合状態にある単一のマルチキャストルータを選出するために使用されます。このルータは、質問者と呼ばれています。現在クエリアが故障したサブネット上のすべてのマルチキャストルータは、マルチキャストアドレスリスナーによって送信されたメッセージに耳を傾け、彼らがクエリアの役割を引き継
ぐことができるように、同じマルチキャストリスニング情報状態を維持します。セクション7.1で説明したようにそれにもかかわらず、唯一のクエリアは、サブネット上で定期的またはトリガークエリーメッセージを送信します。	A	multicast	address	listener	performs	the	*listener	part*	of	the	MLDv2	protocol	(described	in	details	in	section	6)	on	all	interfaces	on	which	multicast
reception	is	supported,	even	if	more	than	one	of	those	interfaces	are	connected	to	the	same	link.	マルチキャストアドレスリスナーはマルチキャスト受信がそれらのインタフェースの複数が同じリンクに接続されていても、サポートされるすべてのインターフェイス上で（セクション6で詳細に説明）のMLDv2プロトコルの*リスナー部*を行います。	2.1.	Building	Multicast
Listening	State	on	Multicast	Address	Listeners	2.1.	ビルマルチキャストは、マルチキャストアドレスのリスナーに状態を聞きます	Upper-layer	protocols	and	applications	that	run	on	a	multicast	address	listener	node	use	specific	service	interface	calls	(described	in	section	3)	to	ask	the	IP	layer	to	enable	or	disable	reception	of	packets	sent	to	specific	multicast
addresses.	The	node	keeps	Multicast	Address	Listening	state	for	each	socket	on	which	the	service	interface	calls	have	been	invoked	(section	4.1).	In	addition	to	this	per-socket	multicast	listening	state,	a	node	must	also	maintain	or	compute	multicast	listening	state	for	each	of	its	interfaces	(section	4.2).	Conceptually,	that	state	consists	of	a	set	of
records,	with	each	record	containing	an	IPv6	multicast	address,	a	filter	mode,	and	a	source	list.	The	filter	mode	may	be	either	INCLUDE	or	EXCLUDE.	In	INCLUDE	mode,	reception	of	packets	sent	to	the	specified	multicast	address	is	enabled	*only*	from	the	source	addresses	listed	in	the	source	list.	In	EXCLUDE	mode,	reception	of	packets	sent	to	the
given	multicast	address	is	enabled	from	all	source	addresses	*except*	those	listed	in	the	source	list.	特定のマルチキャストアドレスに送信されたパケットの受信を有効または無効にするためにIP層を依頼するマルチキャストアドレスリスナーノード使用に（セクション3に記載されている）特定のサービス・インターフェース・コールを実行する上位層プロトコルとアプリケーション。
ノードは、サービス・インターフェースコールが呼び出されていた各ソケット（セクション4.1）の状態をリスニングマルチキャストアドレスを保持します。状態リスニングこのソケット単位マルチキャストに加えて、ノードはまた、そのインタフェース（セクション4.2）の各々についてマルチキャストリスニング状態を維持するか、計算しなければなりません。概念的には、その状態は、IPv6マル
チキャストアドレスを含む各レコード、フィルタモード、ソースリストと、レコードのセットからなります。フィルタモードのいずれかであるINCLUDEまたはEXCLUDEできます。	INCLUDEモードでは、指定されたマルチキャストアドレスに送信されたパケットの受信が有効になっている*だけ*ソースリストに記載されている送信元アドレスから。	EXCLUDEモードでは、与えられたマルチ
キャストアドレスに送信されたパケットの受信は、*ソースリストに記載されたもの*を除くすべての送信元アドレスから有効になっています。	At	most	one	record	per	multicast	address	exists	for	a	given	interface.	This	per-interface	state	is	derived	from	the	per-socket	state,	but	may	differ	from	it	when	different	sockets	have	differing	filter	modes	and/or	source	lists	for
the	same	multicast	address	and	interface.	After	a	multicast	packet	has	been	accepted	from	an	interface	by	the	IP	layer,	its	subsequent	delivery	to	the	application	connected	to	a	particular	socket	depends	on	the	multicast	listening	state	of	that	socket	(and	possibly	also	on	other	conditions,	such	as	what	transport-layer	port	the	socket	is	bound	to).	Note
that	MLDv2	messages	are	not	subject	to	source	filtering	and	must	always	be	processed	by	hosts	and	routers.	マルチキャストアドレスごとに最大で1つのレコードが指定したインターフェイスのために存在します。このインターフェースごとの状態は、ソケットごとの状態に由来するが、異なるソケットが同じマルチキャストアドレスとインタフェースするためのフィルタモード及び/
又はソースリストを異なった時に異なっていてもよいです。マルチキャストパケットをIP層によってインタフェースから受け付けた後、特定のソケットに接続されたアプリケーションへのその後の送達はそのソケットのマルチキャストリスニング状態に依存する（そしておそらく、このようなものをトランスポート層ポートなどの他の条件にソケットが）にバインドされています。	MLDv2のメッ
セージはソースフィルタリングの対象にはなりませんし、常にホストとルータによって処理されなければならないことに注意してください。	2.2.	Exchanging	Messages	between	the	Querier	and	the	Listening	Nodes	2.2.	クエリアおよびリスニングノード間でメッセージを交換します	There	are	three	types	of	MLDv2	query	messages:	General	Queries,	Multicast	Address	Specific
Queries,	and	Multicast	Address	and	Source	Specific	Queries.	The	Querier	periodically	sends	General	Queries,	to	learn	multicast	address	listener	information	from	an	attached	link.	These	queries	are	used	to	build	and	refresh	the	Multicast	Address	Listener	state	inside	all	multicast	routers	on	the	link.	一般的なクエリ、マルチキャストアドレス特定クエリ、お
よびマルチキャストアドレスとソース特定問合せ：MLDv2のクエリーメッセージの3つのタイプがあります。クエリアは定期的に添付のリンクからマルチキャストアドレスのリスナー情報を学ぶために、一般的なクエリーを送信します。これらのクエリは、リンク上のすべてのマルチキャストルータ内部のマルチキャストアドレスのリスナーの状態を構築し、リフレッシュするために使用されていま
す。	Nodes	respond	to	these	queries	by	reporting	their	per-interface	Multicast	Address	Listening	state,	through	Current	State	Report	messages	sent	to	a	specific	multicast	address	all	MLDv2	routers	on	the	link	listen	to.	On	the	other	hand,	if	the	listening	state	of	a	node	changes,	the	node	immediately	reports	these	changes	through	a	State	Change
Report	message.	The	State	Change	Report	contains	either	Filter	Mode	Change	records,	Source	List	Change	records,	or	records	of	both	types.	A	detailed	description	of	the	report	messages	is	presented	in	section	5.2.12.	ノードは、現在の状態報告書を通じて、リンク上のすべてのMLDv2ルータ特定のマルチキャストアドレスに送信されたメッセージを聞くに、状態を聞
く彼らのインターフェイス単位のマルチキャストアドレスを報告することによって、これらのクエリに応答します。一方、ノードの変更のリスニング状態ならば、ノードはすぐに状態変更報告メッセージを介してこれらの変更を報告します。状態変更報告は、フィルタモード変更レコードを、ソースリスト変更レコード、または両方のタイプのレコードのいずれかが含まれています。レポートメッ
セージの詳細な説明は、セクション5.2.12に提示されています。	Both	router	and	listener	state	changes	are	mainly	triggered	by	the	expiration	of	a	specific	timer,	or	the	reception	of	an	MLD	message	(listener	state	change	can	be	also	triggered	by	the	invocation	of	a	service	interface	call).	Therefore,	to	enhance	protocol	robustness,	in	spite	of	the	possible
unreliability	of	message	exchanges,	messages	are	retransmitted	several	times.	Furthermore,	timers	are	set	so	as	to	take	into	account	the	possible	message	losses,	and	to	wait	for	retransmissions.	両方のルータとリスナーの状態の変化は、主に（また、サービス・インターフェース呼び出しの呼び出しによってトリガすることができるリスナー状態変更）特定のタイマの満
了、またはMLDメッセージの受信によってトリガされます。したがって、プロトコルの堅牢性を高めるために、メッセージ交換の可能な信頼性の欠如にもかかわらず、メッセージが数回再送信されます。考慮可能なメッセージの損失を取るために、そして再送信を待機するようにさらに、タイマーが設定されています。	Periodical	General	Queries	and	Current	State	Reports	do	not	apply
this	rule,	in	order	not	to	overload	the	link;	it	is	assumed	that	in	general	these	messages	do	not	generate	state	changes,	their	main	purpose	being	to	refresh	existing	state.	Thus,	even	if	one	such	message	is	lost,	the	corresponding	state	will	be	refreshed	during	the	next	reporting	period.	定期一般クエリと現在の状態レポートは、リンクをオーバーロードしないよ
うにするためには、このルールを適用しません。一般的に、これらのメッセージは、彼らの主な目的は、既存の状態をリフレッシュすること、状態変化が発生しないことが想定されます。したがって、そのようなメッセージが失われても、対応する状態は、次の報告期間中に更新されます。	As	opposed	to	Current	State	Reports,	State	Change	Reports	are	retransmitted	several	times,	in
order	to	avoid	them	being	missed	by	one	or	more	multicast	routers.	The	number	of	retransmissions	depends	on	the	so-called	Robustness	Variable.	This	variable	allows	tuning	the	protocol	according	to	the	expected	packet	loss	on	a	link.	If	a	link	is	expected	to	be	lossy	(e.g.,	a	wireless	connection),	the	value	of	the	Robustness	Variable	may	be	increased.
MLD	is	robust	to	[Robustness	Variable]-1	packet	losses.	This	document	recommends	a	default	value	of	2	for	the	Robustness	Variable	(see	section	9.1).	現状報告とは対照的に、状態変化のレポートは、それらを1つまたは複数のマルチキャストルータによって逃しされるのを避けるために、再送されたいくつかの時間です。再送回数は、いわゆるロバストネス変数に依存します。こ
の変数は、リンク上で予想されるパケット損失に応じてプロトコルを調整することができます。リンクが（例えば、無線接続）非可逆であると予想される場合、ロバストネス変数の値を増加させることができます。	MLDは[ロバストネス変数]	-1パケットロスに対してロバストです。この文書では、ロバストネス変数（9.1節を参照）のための2のデフォルト値を推奨しています。	If	more	changes
to	the	same	per-interface	state	entry	occur	before	all	the	retransmissions	of	the	State	Change	Report	for	the	first	change	have	been	completed,	each	additional	change	triggers	the	immediate	transmission	of	a	new	State	Change	Report.	Section	6.1	shows	how	the	content	of	this	new	report	is	computed.	Retransmissions	of	the	new	State	Change	Report
will	be	scheduled	as	well,	in	order	to	ensure	that	each	instance	of	state	change	is	transmitted	at	least	[Robustness	Variable]	times.	同じインターフェイス単位の状態エントリへのより多くの変更が発生した場合は最初の変更のための状態変更報告のすべての再送が完了する前に、それぞれの追加変更が新しい状態変更報告の即時送信をトリガします。	6.1節では、この新しい報告書
の内容を計算する方法を示しています。新しい状態変更報告の再送は、状態変化の各インスタンスは、少なくとも[ロバストネス変数]回送信されることを保証するために、同様にスケジュールされます。	If	a	node	on	a	link	expresses,	through	a	State	Change	Report,	its	desire	to	no	longer	listen	to	a	particular	multicast	address	(or	source),	the	Querier	must	query	for	other
listeners	of	the	multicast	address	(or	source)	before	deleting	the	multicast	address	(or	source)	from	its	Multicast	Address	Listener	state	and	stopping	the	corresponding	traffic.	Thus,	the	Querier	sends	a	Multicast	Address	リンク上のノードは、状態変更報告を通じて、表現する場合は、もはやへの欲求は、特定のマルチキャストアドレス（またはソース）に耳を傾け、
クエリアは、マルチキャストアドレスを削除する前に、マルチキャストアドレス（またはソース）の他のリスナーを照会しなければなりませんそのマルチキャストアドレスリスナー状態から（またはソース）と対応するトラフィックを停止します。このように、クエリアは、マルチキャストアドレスを送信します	Specific	Query	to	verify	whether	there	are	nodes	still	listening	to	a	specified
multicast	address	or	not.	Similarly,	the	Querier	sends	a	Multicast	Address	and	Source	Specific	Query	to	verify	whether,	for	a	specified	multicast	address,	there	are	nodes	still	listening	to	a	specific	set	of	sources,	or	not.	Section	5.1.13	describes	each	query	in	more	detail.	まだ指定されたマルチキャストアドレスかどうかを聞いノードがあるかどうかを確認するた
めに、特定のクエリ。同様に、クエリアがいるかどうかを確認するためにマルチキャストアドレスとソース特定のクエリを送信し、指定されたマルチキャストアドレスに対して、ノードがまだそこに源の特定のセットに耳を傾け、またはされていません。セクション5.1.13は、より詳細に各クエリを記述しています。	Both	Multicast	Address	Specific	Queries	and	Multicast	Address	and
Source	Specific	Queries	are	only	sent	in	response	to	State	Change	Reports,	never	in	response	to	Current	State	Reports.	This	distinction	between	the	two	types	of	reports	is	needed	to	avoid	the	router	treating	all	Multicast	Listener	Reports	as	potential	changes	in	state.	By	doing	so,	the	fast	leave	mechanism	of	MLDv2,	described	in	more	detail	in	section
2.2,	might	not	be	effective	if	a	State	Change	Report	is	lost,	and	only	the	following	Current	State	Report	is	received	by	the	router.	Nevertheless,	it	avoids	an	increased	processing	at	the	router	and	it	reduces	the	MLD	traffic	on	the	link.	More	details	on	the	necessity	of	distinguishing	between	the	two	report	types	can	be	found	in	Appendix	A1.	どちらも、
特定のクエリおよびマルチキャストアドレスとソース特定問合せをマルチキャストアドレスのみの現状レポートに応じて、状態変更レポートに応じて、決して送信されません。レポートの2種類のこの区別は、状態の潜在的な変化として、すべてのマルチキャストリスナレポートを処理するルータを避けるために必要とされます。状態変更報告が失われ、唯一以下の現状レポートがルータによって受
信された場合にはそうすることによって、セクション2.2で詳細に説明するMLDv2の高速脱退メカニズムは、効果的ではないかもしれません。それにもかかわらず、それはルータで増加処理を回避し、それがリンク上のMLDトラフィックが減少します。	2つのレポートの種類を区別する必要性についての詳細は、付録A1に記載されています。	Nodes	respond	to	the	above	queries	through
Current	State	Reports,	that	contain	their	per-interface	Multicast	Address	Listening	state	only	for	the	multicast	addresses	(or	sources)	being	queried.	ノードは、照会されるだけマルチキャストアドレス（またはソース）の状態を聞く彼らのインターフェイス単位のマルチキャストアドレスが含まれている現状レポートを通じて上記のクエリに応答します。	As	stated	earlier,	in
order	to	ensure	protocol	robustness,	all	the	queries,	except	the	periodical	General	Queries,	are	retransmitted	several	times	within	a	given	time	interval.	The	number	of	retransmissions	depends	on	the	Robustness	Variable.	If,	while	scheduling	new	queries,	there	are	pending	queries	to	be	retransmitted	for	the	same	multicast	address,	the	new	queries
and	the	pending	queries	have	to	be	merged.	In	addition,	host	reports	received	for	a	multicast	address	with	pending	queries	may	affect	the	contents	of	those	queries.	The	process	of	building	and	maintaining	the	state	of	pending	queries	is	presented	in	section	7.6.3.	先に述べたように、プロトコルの堅牢性を確保するために、すべてのクエリは、定期的に一般クエ
リーを除いて、一定の時間内に複数回再送信されています。再送回数は、ロバストネス変数に依存します。新しいクエリをスケジューリングするとき、同じマルチキャストアドレスを再送信する保留中のクエリがある場合は、新しいクエリと保留中のクエリは、マージする必要があります。また、ホストレポートは、これらのクエリの内容に影響を与える可能性があるクエリを保留してマルチキャス
トアドレスのために受け取りました。保留中のクエリの状態を構築し、維持するプロセスは、セクション7.6.3に示されています。	Protocol	robustness	is	also	enhanced	through	the	use	of	the	S	flag	(Suppress	Router-Side	Processing).	As	described	above,	when	a	Multicast	Address	Specific	or	a	Multicast	Address	and	Source	Specific	Query	is	sent	by	the	Querier,	a
number	of	retransmissions	of	the	query	are	scheduled.	In	the	original	(first)	query	the	S	flag	is	clear.	When	the	Querier	sends	this	query,	it	lowers	the	timers	for	the	concerned	multicast	address	(or	source)	to	a	given	value;	similarly,	any	non-querier	multicast	router	that	receives	the	query	lowers	its	timers	in	the	same	way.	Nevertheless,	while	waiting
for	the	next	scheduled	queries	to	be	sent,	the	Querier	may	receive	a	report	that	updates	the	timers.	The	scheduled	queries	still	have	to	be	sent,	in	order	to	ensure	that	a	non-querier	router	keeps	its	state	synchronized	with	the	current	Querier	(the	non-querier	router	might	have	missed	the	first	query).	Nevertheless,	the	timers	should	not	be	lowered
again,	as	a	valid	answer	was	already	received.	Therefore,	in	subsequent	queries	the	Querier	sets	the	S	flag.	プロトコルの堅牢性もSフラグ（抑制ルータ側の処理）を使用して強化されています。前述したように、特定のマルチキャストアドレスまたはマルチキャストアドレスとソース特定問合せは、質問者によって送信されたときに、クエリの再送回数が予定されています。元の（第
1）Sフラグがクリアされるクエリ。クエリアがこのクエリを送信するとき、それは指定された値に、当該マルチキャストアドレス（またはソース）のためのタイマーを低下させます。同様に、クエリを受け取る任意の非クエリアのマルチキャストルータは、同じようにそのタイマーを低下させます。それにも関わらず、送信される次のスケジュールされたクエリを待っている間に、クエリアは、タイ
マーを更新したレポートを受け取ることができます。定時クエリーは、まだ非クエリアルータはその状態が現在のクエリア（非クエリアルータが最初のクエリを見逃している可能性があります）と同期し続けることを確実にするために、送信されることがあります。それにもかかわらず、タイマーは有効な答えが既に受信されたとして、再び低下しないはずです。したがって、後続の問合せにクエリ
アは、Sフラグをセットします。	2.3.	Building	Multicast	Address	Listener	State	on	Multicast	Routers	2.3.	ビルマルチキャストは、マルチキャストルータのリスナーの状態をアドレス	Multicast	routers	that	implement	MLDv2	(whether	they	are	in	Querier	state	or	not)	keep	state	per	multicast	address	per	attached	link.	This	multicast	address	listener	state	consists	of
a	Filter	Mode,	a	Filter	Timer,	and	a	Source	List,	with	a	timer	associated	to	each	source	from	the	list.	The	Filter	Mode	is	used	to	summarize	the	total	listening	state	of	a	multicast	address	to	a	minimum	set,	such	that	all	nodes'	listening	states	are	respected.	The	Filter	Mode	may	change	in	response	to	the	reception	of	particular	types	of	report	messages,
or	when	certain	timer	conditions	occur.	添付のリンクあたりのマルチキャストアドレスごとの状態を保つ（彼らはクエリア状態であるか否か）のMLDv2を実装しマルチキャストルータ。このマルチキャストアドレスリスナーの状態がリストから各ソースに関連するタイマと、フィルタモード、フィルタタイマ、およびソースリストで構成されています。フィルタモードは、すべてのノードのリ
スニング状態が尊重されるように、最小のセットにマルチキャストアドレスの総リスニング状態を要約するために使用されます。フィルタモードは、特定のレポートメッセージのタイプ、または特定の場合に、タイマ条件が発生するの受信に応答して変化してもよいです。	A	router	is	in	INCLUDE	mode	for	a	specific	multicast	address	on	a	given	interface	if	all	the	listeners	on	the	link
interested	in	that	address	are	in	INCLUDE	mode.	The	router	state	is	represented	through	the	notation	INCLUDE	(A),	where	A	is	a	list	of	sources,	called	the	"Include	List".	The	Include	List	is	the	set	of	sources	that	one	or	more	listeners	on	the	link	have	requested	to	receive.	All	the	sources	from	the	Include	List	will	be	forwarded	by	the	router.	Any
other	source	that	is	not	in	the	Include	List	will	be	blocked	by	the	router.	そのアドレスに興味がリンク上のすべてのリスナーがしているモードを含めると特定のインターフェイス上の特定のマルチキャストアドレスのためのINCLUDEモードでルータがあります。ルータの状態は表記を介して表され、Aはソースのリストである（A）を含む、「リストを含める」と呼ばれます。含めるリス
トリンク上の1人のまたはそれ以上のリスナーが受け取ることを要求したことをソースのセットです。含めるリストからすべてのソースは、ルータによって転送されます。インクルードリストにない任意の他のソースはルータによってブロックされます。	A	source	can	be	added	to	the	current	Include	List	if	a	listener	in	INCLUDE	mode	sends	a	Current	State	or	a	State	Change
Report	that	includes	that	source.	Each	source	from	the	Include	List	is	associated	with	a	source	timer	that	is	updated	whenever	a	listener	in	INCLUDE	mode	sends	a	report	that	confirms	its	interest	in	that	specific	source.	If	the	timer	of	a	source	from	the	Include	List	expires,	the	source	is	deleted	from	the	Include	List.	ソースは、現在に追加することができ
るでリスナーモードがその源を含む現在の状態や状態変更報告を送信含まれている場合はリストが含まれています。含めるリストから各ソースはでリスナーがモードは、その特定のソースでその関心を確認し、レポートを送信INCLUDEたびに更新されたソースタイマーに関連付けられています。含めるリストからソースのタイマーが満了した場合は、ソースを含める一覧から削除されます。
Besides	this	"soft	leave"	mechanism,	there	is	also	a	"fast	leave"	scheme	in	MLDv2;	it	is	also	based	on	the	use	of	source	timers.	When	a	node	in	INCLUDE	mode	expresses	its	desire	to	stop	listening	to	a	specific	source,	all	the	multicast	routers	on	the	link	lower	their	timers	for	that	source	to	a	given	value.	The	Querier	then	sends	a	Multicast	Address	and
Source	Specific	Query,	to	verify	whether	there	are	other	listeners	for	that	source	on	the	link,	or	not.	If	a	report	that	includes	this	source	is	received	before	the	timer	expiration,	all	the	multicast	routers	on	the	link	update	the	source	timer.	If	not,	the	source	is	deleted	from	the	Include	List.	The	handling	of	the	Include	List,	according	to	the	received
reports,	is	detailed	in	Tables	7.4.1	and	7.4.2.	この「ソフトな休暇」のメカニズムのほかに、MLDv2の中に「高速脱退」方式でもあります。それはまた、ソースタイマの使用に基づいています。モードは、特定のソースを聞く停止する欲求を表現するときに、ノードには、リンク上のすべてのマルチキャストルータは、与えられた値にそのソースのために彼らのタイマーを下げます。クエリア
は、リンク上のそのソースの他のリスナーがあるかどうかを確認するために、マルチキャストアドレスとソース特定のクエリを送信し、またはではありません。このソースを含むレポートは、タイマ満了前に受信されている場合は、リンク上のすべてのマルチキャストルータは、送信元タイマーを更新します。ない場合は、ソースを含める一覧から削除されます。インクルードリストの取り扱いは、
受け取った報告によると、表7.4.1および7.4.2で詳述します。	A	router	is	in	EXCLUDE	mode	for	a	specific	multicast	address	on	a	given	interface	if	there	is	at	least	one	listener	in	EXCLUDE	mode	for	that	address	on	the	link.	When	the	first	report	is	received	from	such	a	listener,	the	router	sets	the	Filter	Timer	that	corresponds	to	that	address.	This	timer	is
reset	each	time	an	EXCLUDE	mode	listener	confirms	its	listening	state	through	a	Current	State	Report.	The	timer	is	also	updated	when	a	listener,	formerly	in	INCLUDE	mode,	announces	its	filter	mode	change	through	a	State	Change	Report	message.	If	the	Filter	Timer	expires,	it	means	that	there	are	no	more	listeners	in	EXCLUDE	mode	on	the	link.
In	this	case,	the	router	switches	back	to	INCLUDE	mode	for	that	multicast	address.	ルータは、少なくとも一つのリスナーがリンク上でそのアドレスのモードをEXCLUDEに存在する場合、特定のインターフェイス上の特定のマルチキャストアドレスに対してEXCLUDEモードです。最初の報告は、このようなリスナーから受信したとき、ルータはそのアドレスに対応するフィルタタイ
マーを設定します。このタイマーは、各時間をリセットAN現状報告書を通じて、リスニング状態を確認するモードリスナーをEXCLUDEです。以前では、リスナーは、INCLUDEモード時にタイマーも更新され、状態変更報告メッセージを通じてそのフィルタモード変更を発表しました。フィルタタイマが満了した場合、それはそこには多くのリスナーがありませんリンク上のモードが排除されて
いることを意味します。この場合、ルータはそのマルチキャストアドレスのためのINCLUDEモードに戻ります。	When	the	router	is	in	EXCLUDE	mode,	the	router	state	is	represented	by	the	notation	EXCLUDE	(X,Y),	where	X	is	called	the	"Requested	List"	and	Y	is	called	the	"Exclude	List".	All	sources,	except	those	from	the	Exclude	List,	will	be	forwarded	by	the
router.	The	Requested	List	has	no	effect	on	forwarding.	Nevertheless,	the	router	has	to	maintain	the	Requested	List	for	two	reasons:	ルータはEXCLUDEモードである場合、ルータ状態はXが「要求リスト」と呼ばれ、Yは、「除外リスト」と呼ばれる表記EXCLUDE（X、Y）で表されます。すべてのソースは、除外リストからのものを除き、ルータによって転送されます。要求リ
ストは、転送には影響しません。それにもかかわらず、ルータは、2つの理由のための要求リストを維持することがあります。	o	To	keep	track	of	sources	that	listeners	in	INCLUDE	mode	listen	to.	This	is	necessary	to	assure	a	seamless	transition	of	the	router	to	INCLUDE	mode,	when	there	is	no	listener	in	EXCLUDE	mode	left.	This	transition	should	not	interrupt	the
flow	of	traffic	to	listeners	in	INCLUDE	mode	for	that	multicast	address.	Therefore,	at	the	time	of	the	transition,	the	Requested	List	should	contain	the	set	of	sources	that	nodes	in	INCLUDE	mode	have	explicitly	requested.	中にリスナーがモードを含むことを情報源を追跡するためにoが耳を傾けます。モード左EXCLUDEでないリスナーが存在しない場合、これは、
モードを含むようにルータのシームレスな移行を保証する必要があります。この移行は、そのマルチキャストアドレスのためのINCLUDEモードでリスナーへのトラフィックの流れを中断してはなりません。そのため、移行時には、要求リストは、明示的に要求しているINCLUDEモードのノードソースのセットが含まれている必要があります。	When	the	router	switches	to	INCLUDE	mode,
the	sources	in	the	Requested	List	are	moved	to	the	Include	List,	and	the	Exclude	List	is	deleted.	Before	switching,	the	Requested	List	can	contain	an	inexact	guess	of	the	sources	listeners	in	INCLUDE	mode	listen	to	-	might	be	too	large	or	too	small.	These	inexactitudes	are	due	to	the	fact	that	the	Requested	List	is	also	used	for	fast	blocking	purposes,
as	described	below.	If	such	a	fast	blocking	is	required,	some	sources	may	be	deleted	from	the	Requested	List	(as	shown	in	Tables	7.4.1	and	7.4.2)	in	order	to	reduce	router	state.	Nevertheless,	in	each	such	case	the	Filter	Timer	is	updated	as	well.	Therefore,	listeners	in	INCLUDE	mode	will	have	enough	time,	before	an	eventual	switching,	to	reconfirm
their	interest	in	the	eliminated	source(s),	and	rebuild	the	Requested	List	accordingly.	The	protocol	ensures	that	when	a	switch	to	INCLUDE	mode	occurs,	the	Requested	List	will	be	accurate.	Details	about	the	transition	of	the	router	to	INCLUDE	mode	are	presented	in	Appendix	A3.	ルータ・スイッチは、モードを含めるようにすると、要求リスト内のソースを
含めるリストに移動され、そして除外リストは削除されます。切り替える前に、要求リストは、INCLUDEモードでソースリスナーの不正確な推測を含むことができますに耳を傾ける	-	大きすぎるか小さすぎる可能性があります。これらのinexactitudesは、以下に説明するように要求リストはまた、高速なブロッキングの目的のために使用されているという事実に起因しています。このような高速
遮断が必要な場合は、いくつかのソースは、ルータ状態を低減するために、（表7.4.1および7.4.2に示すように）要求リストから削除してもよいです。それにも関わらず、それぞれこのような場合にはフィルタタイマも同様に更新されます。したがって、INCLUDEモードでリスナーは、最終的な切り替えの前に、十分な時間を持って排除ソース（S）に関心を再確認するために、それに応じて要求
リストを再構築します。プロトコルはINCLUDEモードへの切り替えが発生した場合に、要求リストが正確であることが保証されます。	INCLUDEモードにルータの移行についての詳細は、付録A3に提示されています。	o	To	allow	the	fast	blocking	of	previously	unblocked	sources.	If	the	router	receives	a	report	that	contains	such	a	request,	the	concerned	sources	are	added	to
the	Requested	List.	Their	timers	are	set	to	a	given	small	value,	and	a	Multicast	Address	and	Source	Specific	Query	is	sent	by	the	Querier,	to	check	whether	there	are	nodes	on	the	link	still	interested	in	those	sources,	or	not.	If	no	node	announces	its	interest	in	receiving	those	specific	source,	the	timers	of	those	sources	expire.	Then,	the	sources	are
moved	from	the	Requested	List	to	the	Exclude	List.	From	then	on,	the	sources	will	be	blocked	by	the	router.	以前にブロックされていないソースの速いブロッキングを許可するには、O。ルータは、このような要求を含むレポートを受信した場合、関係ソースは要求リストに追加されます。彼らのタイマーは、与えられた小さな値に設定され、マルチキャストアドレスとソース特定問合
せは、質問者によって送信され、まだこれらのソースに興味がない、またはリンク上のノードがあるかどうかをチェックします。どのノードがそれらの特定のソースを受信する際にその関心を発表していない場合は、これらのソースのタイマーが期限切れになります。その後、ソースは除外リストに要求リストから移動されています。その時から、ソースはルータによってブロックされます。	The
handling	of	the	EXCLUDE	mode	router	state,	according	to	the	received	reports,	is	detailed	in	Tables	7.4.1	and	7.4.2.	EXCLUDEモードルータ状態の処理は、受信したレポートによると、表7.4.1および7.4.2に詳述されています。	Both	the	MLDv2	router	and	listener	behaviors	described	in	this	document	were	defined	to	ensure	backward	interoperability	with
MLDv1	hosts	and	routers.	Interoperability	issues	are	detailed	in	section	8.	どちらも、この文書で説明するMLDv2ルータとリスナーの行動はのMLDv1ホストとルータとの後方相互運用性を確保するために定義されていました。相互運用性の問題はセクション8で詳しく説明されています。	3.	The	Service	Interface	for	Requesting	IP	Multicast	Reception	3.サービス・インタフェー
スIPマルチキャストの受信を要求します	Within	an	IP	system,	there	is	(at	least	conceptually)	a	service	interface	used	by	upper-layer	protocols	or	application	programs	to	ask	the	IP	layer	to	enable	or	disable	reception	of	packets	sent	to	specific	IP	multicast	addresses.	In	order	to	take	full	advantage	of	the	capabilities	of	MLDv2,	a	node's	IP	service	interface
must	support	the	following	operation:	IPシステム内で、特定のIPマルチキャストアドレスに送信されたパケットの受信を有効または無効にするIPレイヤに依頼する上位層プロトコルまたはアプリケーション・プログラムによって使用されるサービスインタフェースは、（少なくとも概念的には）があります。	MLDv2の機能を最大限に活用するためには、ノードのIPサービス・インターフェー
スは、以下の操作をサポートする必要があります。	IPv6MulticastListen	(	socket,	interface,	IPv6	multicast	address,	filter	mode,	source	list	)	IPv6MulticastListen（ソケット、インタフェース、IPv6マルチキャストアドレス、フィルタモード、ソースリスト）	o	"socket"	is	an	implementation-specific	parameter	used	to	distinguish	among	different	requesting	entities	(e.g.,
programs,	processes)	within	the	node;	the	socket	parameter	of	BSD	Unix	system	calls	is	a	specific	example.	O「ソケット」は、ノード内の異なる要求元のエンティティ（例えば、プログラム、プロセス）を区別するために使用する実装固有のパラメータです。	BSD	Unixシステムコールのソケットパラメータが具体的な例です。	o	"interface"	is	a	local	identifier	of	the	network
interface	on	which	reception	of	the	specified	multicast	address	is	to	be	enabled	or	disabled.	Interfaces	may	be	physical	(e.g.,	an	Ethernet	interface)	or	virtual	(e.g.,	the	endpoint	of	a	Frame	Relay	virtual	circuit	or	an	IP-in-IP	"tunnel").	An	implementation	may	allow	a	special	"unspecified"	value	to	be	passed	as	the	interface	parameter,	in	which	case	the
request	would	apply	to	the	"primary"	or	"default"	interface	of	the	node	(perhaps	established	by	system	configuration).	If	reception	of	the	same	multicast	address	is	desired	on	more	than	one	interface,	IPv6MulticastListen	is	invoked	separately	for	each	desired	interface.	O「インターフェースは、」指定されたマルチキャストアドレスの受信を有効または無効にさ
れているネットワークインタフェースのローカル識別子です。インターフェイスは、物理的（例えば、イーサネットインターフェイス）であってもよいし、仮想（例えば、フレームのエンドポイントは、仮想回線またはIPインIP「トンネル」をリレー）。実装は、特別な「未指定」の値は、要求が（おそらく、システム構成によって確立された）ノードの「一次」または「デフォルト」インター
フェースに適用される場合にはインタフェースパラメータとして渡すことを可能にすることができます。同じマルチキャストアドレスの受信が複数のインターフェイス上で望まれる場合、IPv6MulticastListenは、所望の各インタフェースに対して別々に呼び出されます。	o	"IPv6	multicast	address"	is	the	multicast	address	to	which	the	request	pertains.	If	reception	of	more	than	one
multicast	address	on	a	given	interface	is	desired,	IPv6MulticastListen	is	invoked	separately	for	each	desired	address.	O「IPv6マルチキャストアドレスは、」要求が関係するマルチキャストアドレスです。特定のインターフェイス上の複数のマルチキャストアドレスの受信が所望される場合、IPv6MulticastListenは、所望の各アドレスについて別々に呼び出されます。	o	"filter
mode"	may	be	either	INCLUDE	or	EXCLUDE.	In	INCLUDE	mode,	reception	of	packets	sent	to	the	specified	multicast	address	is	requested	*only*	from	the	source	addresses	listed	in	the	source	list	parameter.	In	EXCLUDE	mode,	reception	of	packets	sent	to	the	given	multicast	address	is	requested	from	all	source	addresses	*except*	those	listed	in	the
source	list	parameter.	○「フィルタモード」は、INCLUDEまたはEXCLUDEのいずれであってもよいです。	INCLUDEモードでは、指定されたマルチキャストアドレスに送信されたパケットの受信が要求されている*だけ*ソースリストパラメータに記載されている送信元アドレスから。	EXCLUDEモードでは、与えられたマルチキャストアドレスに送信されたパケットの受信は、*ソースリス
トパラメータに記載されている*以外のすべての送信元アドレスから要求されます。	o	"source	list"	is	an	unordered	list	of	zero	or	more	unicast	addresses	from	which	multicast	reception	is	desired	or	not	desired,	depending	on	the	filter	mode.	An	implementation	MAY	impose	a	limit	on	the	size	of	source	lists.	When	an	operation	causes	the	source	list	size	limit	to
be	exceeded,	the	service	interface	SHOULD	return	an	error.	O「ソースリストは、」マルチキャスト受信が所望の又はフィルタモードに応じて、所望されないから、ゼロまたはそれ以上のユニキャストアドレスの順序付けられていないリストです。実装は、ソースリストのサイズに制限を課すことができます。操作を超過するソースリストのサイズ制限が発生した場合、サービス・インター
フェースは、エラーを返すべきです。	For	a	given	combination	of	socket,	interface,	and	IPv6	multicast	address,	only	a	single	filter	mode	and	source	list	can	be	in	effect	at	any	one	time.	Nevertheless,	either	the	filter	mode	or	the	source	list,	or	both,	may	be	changed	by	subsequent	IPv6MulticastListen	requests	that	specify	the	same	socket,	interface,	and
IPv6	multicast	address.	Each	subsequent	request	completely	replaces	any	earlier	request	for	the	given	socket,	interface,	and	multicast	address.	ソケット、インタフェース、およびIPv6マルチキャストアドレスの所与の組合せに対して、単一のフィルタモード、ソースリストは、任意の時点で有効であることができます。それにもかかわらず、フィルタモード、ソースリストのい
ずれか、または両方、同じソケット、インタフェース、およびIPv6マルチキャストアドレスを指定する後続IPv6MulticastListen要求によって変更することができます。後続の各要求は完全に指定されたソケット、インタフェース、およびマルチキャストアドレスのために以前の要求を置き換えます。	The	MLDv1	protocol	did	not	support	source	filters,	and	had	a	simpler	service
interface;	it	consisted	of	Start	Listening	and	Stop	Listening	operations	to	enable	and	disable	listening	to	a	given	multicast	address	(from	*all*	sources)	on	a	given	interface.	The	equivalent	operations	in	the	new	service	interface	are	as	follows:	MLDv1プロトコルは、ソースフィルタをサポートし、シンプルなサービス・インターフェースを持っていませんでした。そ
れはリスニングスタートからなり、有効にして、特定のインターフェイス上で（*すべて*のソースからの）指定されたマルチキャストアドレスを聞いて無効にする操作を聞く停止します。次のように新しいサービス・インターフェースで同等の操作は次のとおりです。	The	Start	Listening	operation	is	equivalent	to:	IPv6MulticastListen	(	socket,	interface,	IPv6	multicast	address,
EXCLUDE,	{}	)	IPv6MulticastListen（ソケット、インタフェース、IPv6マルチキャストアドレス、EXCLUDE、{}）	and	the	Stop	Listening	operation	is	equivalent	to:	IPv6MulticastListen	(	socket,	interface,	IPv6	multicast	address,	INCLUDE,	{}	)	IPv6MulticastListen（ソケット、インタフェース、IPv6マルチキャストアドレス、INCLUDE、{}）	where	{}	is	an	empty
source	list.	An	example	of	an	API	that	provides	the	capabilities	outlined	in	this	service	interface	is	given	in	[RFC3678].	このサービスインターフェイスに概説機能を提供するAPIの例は、[RFC3678]に記載されています。	4.	Multicast	Listening	State	Maintained	by	Nodes	4.マルチキャストリスニングステート・ノードによって維持さ	4.1.	Per-Socket	State	4.1.	ソケットごと
の状態	For	each	socket	on	which	IPv6MulticastListen	has	been	invoked,	the	node	records	the	desired	multicast	listening	state	for	that	socket.	That	state	conceptually	consists	of	a	set	of	records	of	the	form:	IPv6MulticastListenが起動された各ソケットのため、ノードはそのソケットのための所望のマルチキャストリスニング状態を記録します。その状態は概念的には、
フォームのレコードのセットで構成されています。	(interface,	IPv6	multicast	address,	filter	mode,	source	list)	（インタフェース、IPv6マルチキャストアドレス、フィルタモード、ソースリスト）	The	per-socket	state	evolves	in	response	to	each	invocation	of	IPv6MulticastListen	on	the	socket,	as	follows:	次のようにソケットごとの状態は、ソケット上IPv6MulticastListenの
各呼び出しに応答して進化します。	o	If	the	requested	filter	mode	is	INCLUDE	*and*	the	requested	source	list	is	empty,	then	the	entry	that	corresponds	to	the	requested	interface	and	multicast	address	is	deleted,	if	present.	If	no	such	entry	is	present,	the	request	has	no	effect.	O要求されたフィルタモードである場合に存在する場合*と*要求されたソースリストが空
である場合、要求されたインタフェースおよびマルチキャストアドレスに対応するエントリは、削除され挙げられます。そのようなエントリが存在しない場合、要求は効果がありません。	o	If	the	requested	filter	mode	is	EXCLUDE	*or*	the	requested	source	list	is	non-empty,	then	the	entry	that	corresponds	to	the	requested	interface	and	multicast	address,	if	present,	is
changed	to	contain	the	requested	filter	mode	and	source	list.	If	no	such	entry	is	present,	a	new	entry	is	created,	using	the	parameters	specified	in	the	request.	O要求されたフィルタモードである場合*又は*要求されたソースリストが空でない場合、要求されたインタフェースおよびマルチキャストアドレスに対応するエントリが、存在する場合、要求されたフィルタモード、
ソースリストを含むように変更されるEXCLUDE。そのようなエントリが存在しない場合は、新しいエントリは、要求で指定されたパラメータを使用して、作成されます。	4.2.	Per-Interface	State	4.2.	インターフェイスごとの状態	In	addition	to	the	per-socket	multicast	listening	state,	a	node	must	also	maintain	or	compute	multicast	listening	state	for	each	of	its	interfaces.
That	state	conceptually	consists	of	a	set	of	records	of	the	form:	状態リスニングソケットごとのマルチキャストに加えて、ノードは、そのインターフェースの各々についてマルチキャストリスニング状態を維持するか、計算しなければなりません。その状態は概念的には、フォームのレコードのセットで構成されています。	(IPv6	multicast	address,	filter	mode,	source	list)	（IPv6マル
チキャストアドレス、フィルタモード、ソースリスト）	At	most	one	record	per	multicast	address	exists	for	a	given	interface.	This	per-interface	state	is	derived	from	the	per-socket	state,	but	may	differ	from	it	when	different	sockets	have	differing	filter	modes	and/or	source	lists	for	the	same	multicast	address	and	interface.	For	example,	suppose	one
application	or	process	invokes	the	following	operation	on	socket	s1:	マルチキャストアドレスごとに最大で1つのレコードが指定したインターフェイスのために存在します。このインターフェースごとの状態は、ソケットごとの状態に由来するが、異なるソケットが同じマルチキャストアドレスとインタフェースするためのフィルタモード及び/又はソースリストを異なった時に異なっていて
もよいです。例えば、一つのアプリケーションまたはプロセスがソケットS1に、次の操作を呼び出したとします。	IPv6MulticastListen	(	s1,	i,	m,	INCLUDE,	{a,	b,	c}	)	IPv6MulticastListen（S1、I、M、INCLUDE、{A、B、C}）	requesting	reception	on	interface	i	of	packets	sent	to	multicast	address	m,	*only*	if	they	come	from	the	sources	a,	b,	or	c.	Suppose	another
application	or	process	invokes	the	following	operation	on	socket	s2:	これらはソース、B、またはCから来る場合*のみ*、マルチキャストアドレスmに送信されたパケットのIインターフェースの受信を要求します。別のアプリケーションまたはプロセスがソケットS2に、次の操作を呼び出すと仮定します。	IPv6MulticastListen	(	s2,	i,	m,	INCLUDE,	{b,	c,	d}	)
IPv6MulticastListen（S2、I、M、INCLUDE、{B、C、D}）	requesting	reception	on	the	same	interface	i	of	packets	sent	to	the	same	multicast	address	m,	*only*	if	they	come	from	sources	b,	c,	or	d.	In	order	to	satisfy	the	reception	requirements	of	both	sockets,	it	is	necessary	for	interface	i	to	receive	packets	sent	to	m	from	any	one	of	the	sources	a,	b,	c,
or	d.	Thus,	in	this	example,	the	listening	state	of	interface	i	for	multicast	address	m	has	filter	mode	INCLUDE	and	source	list	{a,	b,	c,	d}.	これらはソースB、C、又はDから来る場合*のみ*、I同じマルチキャストアドレスmに送信されたパケットの同じインターフェイスで受信を要求します。両方のソケットの受信要求を満たすためには、私はソースのいずれか、B、C、又はDから
Mに送信されたパケットを受信するためのインターフェースのために必要です。したがって、この例では、マルチキャストアドレスmのためのインタフェースのリスニング状態iがフィルタモードがINCLUDEソースリスト{A、B、C、D}ました。	After	a	multicast	packet	has	been	accepted	from	an	interface	by	the	IP	layer,	its	subsequent	delivery	to	the	application	or	process	that
listens	on	a	particular	socket	depends	on	the	multicast	listening	state	of	that	socket	(and	possibly	also	on	other	conditions,	such	as	what	transport-layer	port	the	socket	is	bound	to).	So,	in	the	above	example,	if	a	packet	arrives	on	interface	i,	destined	to	multicast	address	m,	with	source	address	a,	it	may	be	delivered	on	socket	s1	but	not	on	socket	s2.
Note	that	MLDv2	messages	are	not	subject	to	source	filtering	and	must	always	be	processed	by	hosts	and	routers.	マルチキャストパケットをIP層によってインタフェースから受け付けた後、特定のソケットをリッスンアプリケーションまたはプロセスへのその後の送達は、どのトランスポートなどの他の条件にもおそらくそのソケットのマルチキャストリスニング状態に依存する
（及びソケットがバインドされている-layerポート）。パケットiはソースアドレスAと、マルチキャストアドレスm宛、インターフェースに到着するのであれば、上記の例では、それはソケットS1上にはなく、ソケットS2に送達することができます。	MLDv2のメッセージはソースフィルタリングの対象にはなりませんし、常にホストとルータによって処理されなければならないことに注意してく
ださい。	Requiring	the	filtering	of	packets	based	upon	a	socket's	multicast	reception	state	is	a	new	feature	of	this	service	interface.	The	previous	service	interface	described	no	filtering	based	upon	multicast	listening	state;	rather,	a	Start	Listening	operation	on	a	socket	simply	caused	the	node	to	start	to	listen	to	a	multicast	address	on	the	given
interface;	packets	sent	to	that	multicast	address	could	be	delivered	to	all	sockets,	whether	they	had	started	to	listen	or	not.	ソケットのマルチキャスト受信状態に基づいてパケットのフィルタリングを要求することは、このサービスインタフェースの新機能です。前のサービス・インターフェースは、マルチキャストリスニング状態に基づいたフィルタリングを説明しません。むし
ろ、ソケットのスタートリスニング操作は単純にノードが所定のインターフェイスのマルチキャストアドレスを聞くために開始させます。彼らは耳を傾けたりしないように始めていたかどうかをそのマルチキャストアドレスに送信されたパケットは、すべてのソケットに配信することができます。	The	general	rules	for	deriving	the	per-interface	state	from	the	per-socket	state	are	as
follows:	for	each	distinct	(interface,	IPv6	multicast	address)	pair	that	appears	in	any	per-socket	state,	a	per-interface	record	is	created	for	that	multicast	address	on	that	interface.	Considering	all	socket	records	that	contain	the	same	(interface,	IPv6	multicast	address)	pair,	次のようにソケットごとの状態からインターフェイス単位の状態を導出するための一般的
な規則は、次のとおり、任意のソケットごとの状態で表示される各異なる（インタフェース、IPv6マルチキャストアドレス）ペアについて、インターフェースごとのレコードがそのマルチキャストのために作成されそのインターフェイス上のアドレス。同じ（インタフェース、IPv6マルチキャストアドレス）ペアを含むすべてのソケットレコード考えると、	o	if	*any*	such	record	has	a	filter
mode	of	EXCLUDE,	then	the	filter	mode	of	the	interface	record	is	EXCLUDE,	and	the	source	list	of	the	interface	record	is	the	intersection	of	the	source	lists	of	all	socket	records	in	EXCLUDE	mode,	minus	those	source	addresses	that	appear	in	any	socket	record	in	INCLUDE	mode.	For	example,	if	the	socket	records	for	multicast	address	m	on	interface
i	are:	任意の*そのようなレコードがEXCLUDEのフィルタモードを持っている*場合はO、その後、インターフェースレコードのフィルタモードがEXCLUDEであって、インターフェイス、レコードのソースリストはEXCLUDEモードでは、すべてのソケットレコードのソースリストの交差点で、マイナスたものINCLUDEモードで任意のソケットレコードに表示される送信元アドレス。たとえ
ば、インターフェイス上のマルチキャストアドレスmのソケットレコード場合、私は、次のとおりです。	from	socket	s1:	(	i,	m,	EXCLUDE,	{a,	b,	c,	d}	)	from	socket	s2:	(	i,	m,	EXCLUDE,	{b,	c,	d,	e}	)	from	socket	s3:	(	i,	m,	INCLUDE,	{d,	e,	f}	)	then	the	corresponding	interface	record	on	interface	i	is:	その後、インターフェイス上の対応するインターフェイスレコード私は
次のようになります。	If	a	fourth	socket	is	added,	such	as:	From	socket	s4:	(	i,	m,	EXCLUDE,	{}	)	（I、M、EXCLUDE、{}）：ソケットS4から	then	the	interface	record	becomes:	その後、インタフェースレコードは次のようになります。	o	if	*all*	such	records	have	a	filter	mode	of	INCLUDE,	then	the	filter	mode	of	the	interface	record	is	INCLUDE,	and	the	source
list	of	the	interface	record	is	the	union	of	the	source	lists	of	all	the	socket	records.	For	example,	if	the	socket	records	for	multicast	address	m	on	interface	i	are:	*すべて*などのレコードがINCLUDEのフィルタモードを持っている場合は、O、その後、インターフェースレコードのフィルタモードがINCLUDEであって、インターフェイス、レコードのソースリストは、すべて
のソケットレコードのソースリストの和集合です。たとえば、インターフェイス上のマルチキャストアドレスmのソケットレコード場合、私は、次のとおりです。	from	socket	s1:	(	i,	m,	INCLUDE,	{a,	b,	c}	)	from	socket	s2:	(	i,	m,	INCLUDE,	{b,	c,	d}	)	from	socket	s3:	(	i,	m,	INCLUDE,	{e,	f}	)	then	the	corresponding	interface	record	on	interface	i	is:	その後、インターフェイ
ス上の対応するインターフェイスレコード私は次のようになります。	(	m,	INCLUDE,	{a,	b,	c,	d,	e,	f}	)	（M、INCLUDE、{A、B、C、D、E、F}）	An	implementation	MUST	NOT	use	an	EXCLUDE	interface	record	for	a	multicast	address	if	all	sockets	for	this	multicast	address	are	in	INCLUDE	state.	If	system	resource	limits	are	reached	when	a	per-interface
state	source	list	is	calculated,	an	error	MUST	be	returned	to	the	application	which	requested	the	operation.	このマルチキャストアドレスのすべてのソケットがでている状態を含めた場合、実装は、マルチキャストアドレスに対してEXCLUDEインタフェースレコードを使用してはなりません。インターフェースごとの状態のソースリストを算出する際にシステムのリソース制限に達し
た場合、エラーが操作を要求したアプリケーションに返さなければなりません。	The	above	rules	for	deriving	the	per-interface	state	are	(re)evaluated	whenever	an	IPv6MulticastListen	invocation	modifies	the	per-socket	state	by	adding,	deleting,	or	modifying	a	per-socket	state	record.	Note	that	a	change	of	the	per-socket	state	does	not	necessarily	result	in	a
change	of	the	per-interface	state.	インターフェイス単位の状態を導出するための上記規則はIPv6MulticastListen呼び出しが追加、削除、またはソケットごとの状態のレコードを変更することにより、ソケットごとの状態を変更するたびに（再）が評価されます。ソケットごとの状態の変化は、必ずしもインターフェイス単位の状態の変化をもたらさないことに留意されたいです。	5.
Message	Formats	5.メッセージフォーマット	MLDv2	is	a	sub-protocol	of	ICMPv6,	that	is,	MLDv2	message	types	are	a	subset	of	ICMPv6	messages,	and	MLDv2	messages	are	identified	in	IPv6	packets	by	a	preceding	Next	Header	value	of	58.	All	MLDv2	messages	described	in	this	document	MUST	be	sent	with	a	link-local	IPv6	Source	MLDv2はつまり、の
MLDv2メッセージタイプは、ICMPv6メッセージのサブセットである、のICMPv6のサブプロトコルであり、MLDv2のメッセージは、この文書に記載さ58すべてのMLDv2メッセージの前の次ヘッダ値によってIPv6パケット内で送信されなければならない識別されますリンクローカルIPv6ソース	Address,	an	IPv6	Hop	Limit	of	1,	and	an	IPv6	Router	Alert	option	[RFC2711]	in	a	Hop-
by-Hop	Options	header.	(The	Router	Alert	option	is	necessary	to	cause	routers	to	examine	MLDv2	messages	sent	to	IPv6	multicast	addresses	in	which	the	routers	themselves	have	no	interest.)	MLDv2	Reports	can	be	sent	with	the	source	address	set	to	the	unspecified	address	[RFC3513],	if	a	valid	link-local	IPv6	source	address	has	not	been	acquired
yet	for	the	sending	interface.	(See	section	5.2.13.	for	details.)	アドレス、ホップバイホップオプションヘッダ1のIPv6のホップリミット、およびIPv6ルータ警告オプション[RFC2711]。	（ルータアラートオプションは、ルータ自体は関心がないているIPv6マルチキャストアドレスに送信されたのMLDv2メッセージを調べるために、ルータを起こすことが必要である。）有効な場合の
MLDv2レポートは、未指定アドレス[RFC3513]に設定し、送信元アドレスに送信することができますリンクローカルIPv6送信元アドレスは、送信インタフェースのために、まだ取得していません。	（セクション5.2.13を参照してください。詳細については。）	There	are	two	MLD	message	types	of	concern	to	the	MLDv2	protocol	described	in	this	document:	この文書で説明する
MLDv2プロトコルへの関心の2つのMLDメッセージのタイプがあります。	o	Multicast	Listener	Query	(Type	=	decimal	130)	マルチキャストリスナクエリ（タイプ=小数130）O-	o	Version	2	Multicast	Listener	Report	(Type	=	decimal	143).	See	section	11	for	IANA	considerations.	Oバージョン2マルチキャストリスナレポート（タイプ=	143を10進数）。	IANAの考慮事項につ
いてはセクション11を参照してください。	To	assure	the	interoperability	with	nodes	that	implement	MLDv1	(see	section	8),	an	implementation	of	MLDv2	must	also	support	the	following	two	message	types:	MLDv1を実装するノードとの相互運用性を保証するために、のMLDv2の実装は、以下の2つのメッセージ・タイプをサポートしなければならない（セクション8を参
照）。	o	Version	1	Multicast	Listener	Report	(Type	=	decimal	131)	[RFC2710]	Oバージョン1のマルチキャストリスナレポート（タイプ=	131	10進数）[RFC2710]	o	Version	1	Multicast	Listener	Done	(Type	=	decimal	132)	[RFC2710]	Oバージョン1マルチキャストリスナが完了（タイプ=小数132）[RFC2710]	Unrecognized	message	types	MUST	be	silently	ignored.
Other	message	types	may	be	used	by	newer	versions	or	extensions	of	MLD,	by	multicast	routing	protocols,	or	for	other	uses.	認識されないメッセージタイプは黙って無視しなければなりません。他のメッセージタイプは、マルチキャストルーティングプロトコルによって、又は他の用途のために、MLDの新しいバージョン又は拡張によって使用されてもよいです。	In	this
document,	unless	otherwise	qualified,	the	capitalized	words	"Query"	and	"Report"	refer	to	MLD	Multicast	Listener	Queries	and	MLD	Version	2	Multicast	Listener	Reports,	respectively.	この文書では、そうでない場合は資格がない限り、大文字の言葉「クエリ」と「報告書」は、それぞれ、MLDマルチキャストリスナクエリおよびMLDバージョン2マルチキャストリスナレ
ポートを参照してください。	5.1.	Multicast	Listener	Query	Message	5.1.	マルチキャストリスナクエリメッセージ	Multicast	Listener	Queries	are	sent	by	multicast	routers	in	Querier	State	to	query	the	multicast	listening	state	of	neighboring	interfaces.	Queries	have	the	following	format:	マルチキャストリスナクエリは、隣接インターフェイスのマルチキャストリスニン
グ状態を照会するクエリア州のマルチキャストルータによって送信されます。クエリの形式は次のとおりです。	0	1	2	3	0	1	2	3	4	5	6	7	8	9	0	1	2	3	4	5	6	7	8	9	0	1	2	3	4	5	6	7	8	9	0	1	+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+	|	Type	=	130	|	Code	|	Checksum	|	+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+
|	Maximum	Response	Code	|	Reserved	|	+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+	|	|	*	*	|	|	*	Multicast	Address	*	|	|	*	*	|	|	+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+	|	Resv	|S|	QRV	|	QQIC	|	Number	of	Sources	(N)	|	+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-
+-+	|	|	*	*	|	|	*	Source	Address	[1]	*	|	|	*	*	|	|	+-	-+	|	|	*	*	|	|	*	Source	Address	[2]	*	|	|	*	*	|	|	+-	.	-+	.	.	.	.	.	.	+-	-+	|	|	*	*	|	|	*	Source	Address	[N]	*	|	|	*	*	|	|	+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+	Initialized	to	zero	by	the	sender;	ignored	by	receivers.	送信者によってゼロに初期化。受信機によって無視されます。	5.1.2.
Checksum	5.1.2.	チェックサム	The	standard	ICMPv6	checksum;	it	covers	the	entire	MLDv2	message,	plus	a	"pseudo-header"	of	IPv6	header	fields	[RFC2463].	For	computing	the	checksum,	the	Checksum	field	is	set	to	zero.	When	a	packet	is	received,	the	checksum	MUST	be	verified	before	processing	it.	標準のICMPv6チェックサム。それは全体のMLDv2
メッセージ、プラスIPv6ヘッダーフィールド[RFC2463]の「擬似ヘッダ」をカバーします。チェックサムを計算するために、チェックサムフィールドはゼロに設定されます。パケットを受信した場合、チェックサムはそれを処理する前に確認する必要があります。	5.1.3.	Maximum	Response	Code	5.1.3.	最大応答コード	The	Maximum	Response	Code	field	specifies	the	maximum	time
allowed	before	sending	a	responding	Report.	The	actual	time	allowed,	called	the	Maximum	Response	Delay,	is	represented	in	units	of	milliseconds,	and	is	derived	from	the	Maximum	Response	Code	as	follows:	最大応答コードフィールドが応答レポートを送信する前に許可される最大時間を指定します。次のように実際の時間はミリ秒単位で表され、最大応答遅延と呼ば
れ、許可、および最大応答コードから導出されます。	If	Maximum	Response	Code	<	32768,	Maximum	Response	Delay	=	Maximum	Response	Code	最大応答コード=32768,	Maximum	Response	Code	represents	a	floating-point	value	as	follows:	最大応答コード>	=	32768は、最大応答コードは、浮動小数点値を表す場合、以下のように：	0	1	2	3	4	5	6	7	8	9	A	B	C	D	E	F
+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+	|1|	exp	|	mant	|	+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+	Maximum	Response	Delay	=	(mant	|	0x1000)
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